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The purpose of this article is to show the use of the different town cancels used in 

Ruanda-Urundi from 1924-1962. This article is based on the A. I. Heim and B. H. 

Keach cancellation study.  

 

Le but de cet article est de montrer l'utilisation des différentes oblitérations utilisées au Ruanda-Urundi de 

1924 à 1962. Cet article est basé sur l'étude des oblitérations de A. I. Heim et B. H. Keach. 

 

Ruanda and Urundi were two separate provinces in the remote eastern region of German East Africa. The 

colonial period in G.E.A. began in 1884 with the creation of the Society of German Colonization with 

finances the 1884 expedition of G.E.A. led by Carl Peters. The first set of German East Africa stamps was 

printed in 1893. The German colonization of G.E.A. continued until 1916.  

 

Le Ruanda et l'Urundi étaient deux provinces distinctes situées dans la lointaine région orientale de 

l'Afrique orientale allemande. La p®riode coloniale de lôEst Africain Allemand (E.A.A.) a commencé en 

1884 avec la création de la Société de colonisation allemande et le financement de l'expédition de 1884 en 

E.A.A. dirigée par Carl Peters. La première série de timbres de l'Afrique orientale allemande a été 

imprimée en 1893. La colonisation allemande de cette région s'est poursuivie jusqu'en 1916. 

 

The postal history of Ruanda and Urundi provinces is discussed as well as illustrated in depth in Ruanda-

Urundi Volume II of the Patrick Maselisô collection.  

 

L'histoire postale des provinces du Ruanda et de l'Urundi est commentée et illustrée en profondeur dans le 

volume II Ruanda-Urundi de la collection de Patrick Maselis. 

 

In 1919 the League of Nations assigned the mandate of the administration of the Ruanda-Urundi region to 

Belgium. In December of 1946, the United Nations voted to replace the mandate with a new status of Trust 

Territory. This lasted until 1962 when Ruanda and Burundi became separate and independent countries.  

 

En 1919, la Société des Nations a confié à la Belgique le mandat d'administrer les régions du Ruanda et de 

lôUrundi. En d®cembre 1946, les Nations unies ont vot® le remplacement du mandat par un nouveau statut 

de territoire sous tutelle. Ce statut a dur® jusqu'en 1962, date ¨ laquelle le Ruanda et lôUrundi sont devenus 

des pays s®par®s et ind®pendants sous lôappellation de Rwanda et Burundi. 

 

 

 

 

 

Par Alan Morvay 

Ruanda-Urundi Town Cancel 1924-1962 
Bureau du Ruanda-Urundi 1924-1962 
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The registered September 25, 1909 Ruanda, German East Africa cover to Germany (figure 1) has a 

September 11, 1909 Bukoba cancel and an October 13, 1909 Muansa cancel applied in transit. 

 

La lettre du 25 septembre 1909 exp®di®e de Ruanda (Kigali) en Est Africain Allemand vers lôAllemagne 

(Figure 1) montre un cachet de transit par Bukoba le 11 septembre 1909 et par Muansa le 13 octobre 

1909.  

 

 
 

The registered November 6, 1913 Urundi German East Africa cover to Germany has a December 19, 

1913 receiving cancel. (figure 2) (Collection from Patrick Maselis) 

 

Lettre recommand®e exp®di®e le 6 novembre 1913 dôUrundi (Kitega) en Est Africain Allemand à 

destination de l'Allemagne où elle parvint le 19 décembre 1913. (figure 2) 
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Usumbura was located in the Urundi province. The February 15, 1903 Usumbura cover (figure 3) to 

Bagamoyo has an April 17, 1903 Dar-Es-Salaam transit cancel and an April 19, 1903 Bagamoyo 

receiving cancel.  

 

Usumbura était situé dans l'Urundi. La lettre expédiée le 15 février 1903 d'Usumbura (figure 3) à 

destination de Bagamoyo a un cachet de passage du 17 avril 1903 de Dar-Es-Salaam et un cachet 

dôarriv®e du 19 avril 1903 de Bagamoyo. 

 

In April 1916 the Belgian forces began an offensive in G.E.A. Belgian Congo stamps were over printed in 

1916 for use in the Belgian occupation of G.E.A. In 1924 Belgian Congo stamps were overprinted 

óRUANDA URUNDIô for use in the country which combined the Ruanda and Urundi provinces into one 

country under the 1919 League of Nations Mandate.  

 

En avril 1916, les forces belges lancent une offensive en Est Africain Allemand. Les timbres du Congo 

belge sont surchargés en 1916 pour être utilisés dans les territoires occupés par les Belges. En 1924, les 

timbres du Congo belge sont surchargés « RUANDA URUNDI » pour être utilisés dans les provinces du 

Ruanda et de l'Urundi réunies en un seul pays en vertu du mandat de la Société des Nations de 1919. 



Les Congolâtres 

9 

Astrida  
This post office was opened on March 1, 1944. Ce bureau de poste fut ouvert le 1er mars 1944. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The registered October 10, 1951 cover to the United States has an Astrida Type 8A1 cancel and an 

October 17, 1951 receiving cancel (figure 4) 

 

Lettre recommand®e du 10 octobre 1951 ¨ destination des USA avec un cachet dôAstrida au type 8A1 et 

un cachet dôarriv®e au USA le 17 octobre 1951. (figure 4) 

 

 
The May 11, 1950 cover has an Astrida Type 8B1 cancel and a May 15, 1950 Leopoldsville receiving 

cancel. (figure 5) 

 

Lettre du 11 mai 1950 avec un cachet dôAstrida de type 8B1 et un cachet dôarriv®e de L®opoldville du 15 

mai 1950. (figure 5) 
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The September 26, 1951 cover to England has an Astrida Type 8E1 cancel. (figure 6) 

 

Lettre du 26 septembre 1951 ¨ destination de l'Angleterre avec un cachet dôAstrida de type 8E1. (figure 6) 

 

 
The September 28, 1956 cover to England has an Astrida Type 10 (C) cancel (figure 7) 

 

Lettre du 28 septembre 1956 ¨ destination de l'Angleterre avec un cachet dôAstrida de type 10 (C) (figure 

7). 

 
Astrida Type 11 (D) is shown on this stamp dated January 14, 1957. (figure 8) 

 

Cachet Astrida de type 11 (D) sur ce timbre daté du 14 janvier 1957. (figure 8) 
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Biumba 

This post office was opened on March 27, 1951.  Ce bureau de poste fut ouvert le 27 mars 1951. 

 

 
The July 27, 1960 cover to England has a Biumba Type 8A1 cancel. (figure 9) 

 

Lettre du 27 juillet 1960 à destination de l'Angleterre avec un cachet de type 8A1 de Biumba. (figure 9) 

 

 
The July 24, 1951 cover to the United States has a Biumba Type 8A2 cancel and a Goma July 29, 1951 

transit cancel. (figure 10) 

 

Lettre du 24 juillet 1951 à destination des États-Unis avec un cachet de type 8A2 de Biumba et un cachet 

de transit de Goma du 29 juillet 1951. (figure 10) 
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Bubanza 

This post office was opened on July 1, 1957.  Ce bureau de poste fut ouvert le 1er juillet 1957. 

 

The registered March 

16, 1959 cover has a 

Bubanza Type 8A1 

cancel, an Usumbura 1 

Type 11 (I) transit 

cancel, March 28 1959, 

USA transit cancel, and 

a March 30, 1959 USA 

receiving cancel. (figure 

11) 

 

Lettre recommandée du 

16 mars 1959 vers les 

Etats-Unis avec un 

cachet de Bubanza de 

type 8A1, un cachet de 

transit dôUsumbura 1 de 

Type 11 (I) et un cachet 

dôarriv®e ¨ Chicago du 

27, 28 et 30 mars 1959. 

(figure 11) 

 

This October 16, 1968 

aerogramme to Belgium with a 

Bubanza Type 11 (B) cancel has 

an Usumbura 1 Type 11 (14) 

transit cancel. (figure 12) 

Cet aérogramme du 16 octobre 

1968 à destination de la Belgique 

est revêtu de la griffe de Bubanza 

et dôun cachet de Type 11 (B) et 

dôun cachet de passage par 

Usumbura 1 de Type 11 (14). 

(figure 12) 
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Bururi  

This post office was opened on August 3, 1953. Ce bureau de poste fut ouvert le 3 août 1953. 

 

 
The June 12, 1958 cover to the USA has a Bururi Type 8A1 cancel. (figure 13) 

 

Lettre du 12 juin 1958 à destination des États-Unis avec un cachet de Bururi au Type 8A1. (figure 13) 

 

 

Gitarama 

This post office was opened on December 20, 1958. Ce bureau de poste fut ouvert le 20 décembre 1958. 

 

 

The February 9, 1960 

cover to England has a 

Gitarama Type 11 (A) 

cancel. (see figure 14)  

 

Lettre du 9 février 1960 à 

destination de l'Angleterre 

avec un cachet de 

Gitarama au Type 11 (A). 

(figure 14) 
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The June 2, 1960 cover to England has a Gitarama Type 11 (B) cancel. (see figure 15) 

 

Lettre du 9 février 1960 à destination de l'Angleterre avec un cachet de Gitarama au Type 11 (A). (figure 

15) 

 

Kibungu 

This post office was opened on July 14, 1954. Ce bureau de poste fut ouvert le 14 juillet 1954. 

 

 
The November 28, 1961 aerogramme to Belgium has a Kibungu Type 8A1 cancel. (figure 16)  

 

Aérogramme du 28 novembre 1961 à destination de la Belgique avec un cachet de Kibungu au type 8A1. 

(figure 16) 
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Kibuye 

This post office was opened on September 2, 1957. Ce bureau de poste fut ouvert le 2 septembre 1957. 

 

The December 4, 1961 

aerogramme with the Kibuye 

Type 11 (A) cancel has a 

Kigali December 7, 1961 

Type 11 (C) transit cancel. 

(figure 17) 

 

Aérogramme du 4 décembre 

1961 avec le cachet de 

Kibuye Type 11 (A) et un 

cachet de passage à Kigali du 

7 décembre 1961 de Type 11 

(C). (figure 17) 

 

 

 

The June 6, 1959 cover to 

the USA with a Kibuye 

Type 11 (B) cancel has 

two T marks indicating 

postage due. (figure 18) 

 

Lettre du 6 juin 1959 vers 

les États-Unis avec un 

cachet Kibuye Type 11 

(B) avec deux griffes 

« T » indiquant la 

taxation pour 

affranchissement 

insuffisant. (figure 18) 
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Ki gali 

This post office was opened during the period of the Belgian Occupation of G.E.A. This post office was 

opened on June 11, 1916. Ce bureau de poste a été ouvert pendant la période de l'occupation belge de 

lôAfrique orientale allemande. Ce bureau de poste fut ouvert le 11 juin 1916. 

 

The January 1, 1919 postal card to the U.S. has a Kigali 

Type 4.1 cancel and a January 27, 1914 Bukoba transit 

cancel. (figure 19)  

 

Carte postale du 1er janvier 1919 à destination des États-

Unis avec un cachet de Kigali de type 4.1 et un cachet de 

passage par Bukoba du 27 janvier 1914. (figure 19) 

 

 

The registered 1923 cover 

with the Kigali Type 5B1-

tDmy cancel has a 

September 26, 1923 

Bukoba transit cancel, a 

November 28, 1923 USA 

transit cancel, and a 

November 30, 1923 USA 

receiving cancel. (figure 

20) 

 

Lettre recommandée de 

1923 avec le cachet de 

Kigali de type 5B1-tDmy 

avec un cachet de passage 

par Bukoba du 26 

septembre 1923, un transit 

aux USA du 28 novembre 1923 et un cachet dôarriv®e aux USA du 30 novembre 1923. (figure 20) 
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The March 6, 1928 cover has a later use of the Kigali Type TB1-tDmy cancel. (figure 21) 

 

Lettre du 6 mars 1928 avec une utilisation tardive du cachet de Kigali de type TB1-tDmy. (figure 21) 

 

 
 

The January 15, 1934 cover to Belgian with the Kigali Type 7A1 cancel has a January 

20, 1934 Kampala, Uganda transit cancel. (figure 22) 

 

Lettre du 15 janvier 1934 vers la Belgique avec le cachet de Kigali de type 7A1 et un 

cachet de passage du 20 janvier 1934 à Kampala, en Ouganda. (figure 22) 
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The May 15, 1951 cover to the USA has a Kigali Type 7C1 cancel. (figure 23) 

 

Lettre du 15 mai 1951 vers les États-Unis avec un cachet de Kigali de type 7C1. (figure 23) 

 

 
The registered May 7, 1953 cover to the U.S. with a Kigali Type 8A1 cancel has two different May 17, 

1953 USA transit cancels, a May 18, 1953 USA receiving cancel. (figure 24)  

 

Lettre recommandée du 7 mai 1953 vers les États-Unis avec un cachet de Kigali de type 8A1 et un cachet 

de transit par New York du 17 mai 1953 et un cachet dôarriv®e ¨ Chicago du 17 et 18 mai 1953. (figure 

24) 
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The registered December 22, 1945 cover to the U.S. with a Kigali Type 8B1 cancel has a December 24, 

1945 transit cancel and a January 8, 1946 USA receiving cancel. (figure 25)  

 

Lettre recommandée du 22 décembre 1945 vers les États-Unis avec un cachet de Kigali de type 8B1, un 

cachet de transit par L®opoldville le 28 d®cembre 1945 et un cachet dôarriv®e ¨ Chicago le 8 janvier 1946. 

(figure 25) 

 

 

 

 
The registered August 30, 1951 cover to the USA has a Kigali Type 8E1 cancel. (figure 26) 

 

Lettre recommandée du 30 août 1951 vers les USA avec un cachet de Kigali de type 8E1. (figure 26) 
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The 1953 cover to the USA has a Kigali Type 10 (B) cancel. (figure 27) 

 

Lettre de 1953 vers les USA avec un cachet de Kigali de type 10 (B). (figure 27) 

 

 
The registered August 1, 1953 cover to the USA with the Kigali Type 10 (C) cancel has an August 2, 

1955 Usumbura transit cancel and an August 6, 1955 receiving cancel. (figure 28)  

 

Lettre recommandée du 1er août 1953 vers les États-Unis avec cachet de Kigali au type 10 (C),  cachet de 

transit ¨ Usumbura le 2 ao¾t 1955 et cachet dôarriv®e ¨ Faribault du 6 ao¾t 1955. (figure 28) 
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Kigali Type 10 (A) exists but 

is not shown here. Kigali Type 

10 (A) existe mais n'est pas 

représenté ici. 

 

 

 

The May 11, 1959 cover to the 

USA has a Kigali Type 11 (C) 

cancel. (figure 29)  

 

Lettre du 11 mai 1959 vers les 

États-Unis avec un cachet de 

Kigali au type 11 (C). (figure 

29) 

 

 

 

 

Ki rundo 

This post office was opened on March 27, 1958. Ce bureau de poste fut ouvert le 27 mars 1958. 

 

 

The November 14, 1961 

aerogramme to Belgium 

with the Kirundo Type 8A1 

cancel has an Usumbura 

transit cancel. (figure 30)  

 

Aérogramme du 14 

novembre 1961 vers la 

Belgique avec le cachet de 

Kirundo au type 8A1 et un 

cachet de transit à 

Usumbura. (figure 30) 
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Ki senyi 

This post office was opened on October 23, 1946. Ce bureau de poste fut ouvert le 23 octobre 1946. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The December 13, 1946 cover to the USA has a Kisenyi Type 8A1 cancel. (figure 31) 

 

Lettre du 13 décembre 1946 vers les États-Unis avec un cachet de Kisenyi au type 8A1. (figure 31) 

 

 

The January 24, 1952 

cover to the USA with 

the Kisenyi Type 8A2 

cancel has a January 25, 

1952 Goma transit 

cancel, and a January 25, 

1952 Costermansville 

transit cancel. (figure 

32) 

 

Lettre du 24 janvier 

1952 vers les États-Unis 

avec le cachet de 

Kisenyi au type 8A2, des 

cachets de transit par 

Goma le 25 janvier 1952 

et par Costermansville le 

25 janvier 1952. (figure 

32). 
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The July 5, 1952 cover to the USA with the Kisenyi Type 8A3 cancel has a Goma transit cancel. (figure 

33) 

 

Lettre du 5 juillet 1952 vers les USA avec le cachet de Kisenyi de type 8A3 et un cachet de passage par 

Goma. (figure 33) 

 
The registered May 15, 1953 cover to the USA with the Kisenyi Type 8E1 cancel has a May 18, 1953 

Usumbura transit cancel, a May 21, 1953 USA transit cancel, and a May 22, 1953 USA receiving cancel. 

(figure 34) 

 

Lettre recommandée du 15 mai 1953 vers les États-Unis avec le cachet de Kisenyi au type 8E1, cachet de 

passage par Usumbura le 18 mai 1953, et cachets dôarriv®e ¨ Chicago le 21 et 22 mai 1953. (figure 34) 



Les Congolâtres 

24 

 
 

The aerogramme to Belgium has a February 9, 1962 Type 11 (A) cancel and a February 10, 1962 Kisenyi 

Type 16 cancel. (figure 35)  

 

Aérogramme vers la Belgique avec un cachet de type 11 (A) du 9 février 1962 et un cachet de type 16 de 

Kisenyi du 10 février 1962. (figure 35) 

 

 
The September 16, 1951 postcard to the USA has a Kisenyi Type 11 (B) cancel. (figure 36) 

 

Carte postale illustrée du 16 septembre 1951 vers les États-Unis avec un cachet de Kisenyi de type 11 (B). 

(figure 36) 
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The December 21, 1955 cover to Bukavu has a Kisenyi Type 11 (D) cancel. (figure 37) 

 

Lettre du 21 décembre 1955 à destination de Bukavu avec un cachet de Kisenyi au type 11 (D). (figure 

37) 

 

Ki tega 

This post office, formerly known as "Urundi" during the German period, was re-established on 1 April 

1921 under the name of Kitega. Ce bureau de poste, anciennement « Urundi » pendant la période 

allemande fut rétablit le 1er avril 1921 avec le nom de la localité de Kitega. 

 

The 1919 view card to Belgium 

with the Kitega Type 4.1 cancel 

and a July 15, 1919 receiving 

cancel shows that this cancel 

was in use before this post office 

officially opened. (figure 38) 

 

Cet entier postal illustré de 1919 

vers la Belgique avec le cachet 

Kitega au type 4.1 et un cachet 

dôarriv®e du 15 juillet 1919 

montre que le cachet de Kitega 

était utilisé avant l'ouverture 

officielle de ce bureau de poste. 

(figure 38) 
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The November 17, 1920 cover with the Kitega Type 4.1 cancel has a November 18, 1920 Kigoma transit 

cancel, a December 29, 1920 Belgium cancel, and a December 30, 1920 Belgium receiving cancel. 

(figure 39)  

 

Lettre du 17 novembre 1920 avec le cachet de 

Kitega au type 4.1, un cachet de passage par 

Kigoma le 18 novembre 1920, un cachet 

belge de Leignon le 29 décembre 1920 et un 

cachet dôarriv® belge ¨ Faulx le 30 d®cembre 

1920. (figure 39) 

 

 

 

 

The 1926 cover to Belgium 

with Kitega Tybe 5B1 

cancel and a May 2, 1926 

Usumbura Type 5B1 cancel 

has a Belgian Occupation 

stamp used after the end of 

the occupation period. 

(figure 40) 

 

Lettre de 1926 vers la 

Belgique avec oblitération 

Kitega Tybe 5B1, cachet de 

transit dôUsumbura Type 

5B1 le 2 mai 1926. La lettre 

est affranchie par un timbre 

d'occupation belge utilisé 

après la fin de la période 

d'occupation. (figure 40) 
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The registered October 

26, 1929 cover to 

Belgian has a Kitega 

Type 5B1 cancel and a 

October 29, 1930 

Usumbura 7A1 transit 

cancel. (figure 41) 

 

Lettre recommandée du 

26 octobre 1929 à 

destination de la 

Belgique avec un cachet 

de Kitega au type 5B1 

et un cachet de passage 

par Usumbura 7A1 du 

29 octobre 1930. (figure 

41) 

 

 

 
The June 26, 1935 postcard to Belgium and redirected to France has a Kitega Type 7A1-Dmyt cancel and 

a Belgian transit cancel. (figure 42)  

 

Carte postale illustrée du 26 juin 1935 ave un cachet de Kitega type 7A1 à destination de la Belgique et 

réexpédiée vers la France, cachet de transit belge Uccle 29 août 1935. (figure 42) 
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The November 11, 1931 postcard to Germany has a Kitega Type 7A1-Dmyt-t cancel. (figure 43) 

 

Carte postale illustrée du 11 novembre 1931 à destination de l'Allemagne avec un cachet de Kitega  au 

type 7A1-Dmyt-t. (figure 43) 

 

 

 

 

 

 

The September 5, 

1945 cover to the 

USA has a Kitega 

Type 8A1 cancel. 

(figure 44) 

 

Lettre du 5 

septembre 1945 

vers les États-

Unis avec un 

cachet de Kitega 

au type 8A1. 

(figure 44) 

 

 

 

 

 

 

 

 


